Studierendenwerk Saarland (Student Union) V:"
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Amt fiir Ausbildungsférderung
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Gabinete de Apoio @ Formagao SAARLAND
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Certificado de Estagio

Praktikantenbescheinigung / Practical training certification
(a ser emitido pela institui¢ao / empresa estrangeira)
(von der auslandischen Praktikantenstelle auszustellen / to be supplied by the foreign company / institution)

Certificamos que
Hiermit wird bestatigt, dass / This is to certify that

Sr./Sra.
Frau/Herr
Mrs./Ms.

Nome do(a) estagiario(a) / Name des/der Praktikant/en/in / Name of the trainee

nascido(a) a
geboren am / born

Data / Datum / Date

ira / esta a participar num estagio em/nos
ein Praktikum ableistet bei / is/will be doing a practical training at

no periodo de a

in der Zeit von / Inicio (data exacta, dd/mm/aa) bis Fim (data exacta, dd/mm/aa)

in the time between and

O(a) estagiario(a) recebera a quantia de ] por semana
Der/Die Praktikant/in erhalt Praktikantenvergitung bruto (brutto/gross) Woche /week

The trainee gets reimbursement to the amount of

] por més
bruto (brutto/gross) Monat /month
O(a) estagiario(a) recebe gratuitamente
Der/Die Praktikant/in erhalt freie / The trainee gets free

= Alojamento: [ ] sim/jalyes [] ndo/nein/no
Unterkunft / Accommodation

= Dormida e pequeno-almogo: [] sim/jalyes [] ndo/nein/no
Ubernachtung und Friihstiick / Bed and breakfast

= Alojamento e alimentagao: [ ] sim/jalyes [] nao/nein/no
Unterkunft und Verpflegung / Board and lodging

= Alimentagio [ ] sim/jalyes [] nao/nein/no
Verpflegung / Breakfast, dinner and evening meal

Data/Datum/Date Carimbo/Stempel/Stamp Assinatura/Unterschrift/Signature

STW 04.2022



